
SPIRAL POINT "GUN" TAP - REIFF & NESTOR COMPANY SPIRAL
POINT GUN TAP 8-40 THREAD

Easier, Faster Tapping Of Through Holes In Alumimum & Steel

The Reiff & Nestor Company Spiral Point "Gun" Tap is a precision-engineered
tool designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair internal
threads in firearm components. Crafted from high-speed steel, this tap ensures
durability and accurate threading, making it essential for various gunsmithing
applications. The spiral point design efficiently channels chips ahead of the
cutting action, reducing clogging and enhancing threading efficiency. This feature
is particularly beneficial when tapping through holes, as it maintains a clean
cutting path and minimizes the risk of tap breakage. Specifications: Material:
High-speed steel Thread Sizes Available: 3-56 6-48 8-40 Customer Insights:
Users of the Reiff & Nestor Company Spiral Point "Gun" Tap appreciate its
precision and reliability in threading tasks. The high-speed steel construction
ensures longevity, and the spiral point design facilitates efficient chip removal,
enhancing the overall threading experience. The Reiff & Nestor Company Spiral
Point "Gun" Tap is a valuable addition to any gunsmith's toolkit, offering precise
threading capabilities and robust construction for reliable performance.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY SPIRAL POINT GUN TAP 8-40 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 748250840
Mfr. No.:
Material: High Speed Steel
Style: Spiral
Threads: 8-40
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SPIRAL POINT "GUN"
TAP

Einführung
Danke, dass du dich für den SPIRAL POINT "GUN" TAP der Reiff &amp; Nestor Company entschieden hast. Dieses
präzise Werkzeug wurde entwickelt, um Innengewinde in Waffenkomponenten zu erstellen und zu reparieren. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den SPIRAL POINT "GUN" TAP immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Tap für die spezifische Gewindegröße geeignet ist, mit der du arbeiten möchtest
(verfügbare Größen: 356, 648, 840).
Verwende den Tap nur auf Materialien, die vom Hersteller empfohlen werden, um Bruch oder Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende immer Schneidöl oder Schmiermittel beim Gewindeschneiden, um die Reibung zu reduzieren und
die Lebensdauer des Werkzeugs zu verlängern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Gebrauch des Taps, um Bruch zu verhindern. Übe
gleichmäßigen, konstanten Druck aus.
Wenn der Tap klemmt, übe keinen Druck aus. Drehe den Tap vorsichtig zurück, um ihn zu entfernen, ohne
das Werkstück zu beschädigen.
Halte Hände und Finger während des Betriebs vom Tap und dem Werkstück fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des SPIRAL POINT "GUN" Taps,
Schneidöl und einem geeigneten Bohrer oder Tapgriff.
Markiere den Ort, an dem du Gewinde erstellen oder reparieren möchtest.

Bohren (falls nötig):

Wenn du mit einem festen Material beginnst, bohre ein Führungsloch mit einem Bohrer, der zur Größe
des Taps passt.
Stelle sicher, dass der Bohrer auf die richtige Geschwindigkeit für das zu bohrende Material eingestellt
ist.

Gewindeschneiden:

Trage Schneidöl auf den Tap und das Loch auf, um ein reibungsloses Schneiden zu ermöglichen.
Setze den SPIRAL POINT "GUN" TAP in das Führungsloch ein.
Drehe den Tapgriff im Uhrzeigersinn, um mit dem Gewindeschneiden zu beginnen. Übe sanften,
gleichmäßigen Druck aus.
Drehe nach ein paar Umdrehungen den Tap leicht zurück, um den Span zu brechen und das Loch zu
reinigen.
Fahre fort, bis die gewünschte Tiefe erreicht ist, und entferne dann den Tap vorsichtig, indem du die
Richtung umkehrst.

Nach der Benutzung:

Reinige den Tap nach der Benutzung, um Rückstände oder Schneidöl zu entfernen.
Bewahre den Tap an einem sicheren, trockenen Ort fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SPIRAL POINT "GUN" TAP gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Tap beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, sofern möglich.
Erkundige dich bei den örtlichen Recyclingstellen nach den richtigen Verfahren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu dem SPIRAL POINT "GUN" TAP beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Originalverpackung oder Dokumentation angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung des SPIRAL
POINT "GUN" Taps der Reiff &amp; Nestor Company gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for SPIRAL POINT "GUN"
TAP

Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company SPIRAL POINT "GUN" TAP. This precision tool is
designed for creating and repairing internal threads in firearm components. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the SPIRAL POINT "GUN" TAP in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from any hazards.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and hearing
protection.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the tool for signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the tap is suitable for the specific thread size you intend to work with (available sizes: 356, 648, 840).
Use the tap only on materials recommended by the manufacturer to avoid breakage or injury.
Always use cutting oil or lubricant when tapping to reduce friction and extend tool life.
Avoid excessive force when using the tap to prevent breakage. Apply steady, even pressure.
If the tap becomes stuck, do not force it. Reverse the tap carefully to remove it without damaging the
workpiece.
Keep hands and fingers clear of the tap and workpiece during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the SPIRAL POINT "GUN" TAP, cutting oil, and a
suitable drill or tap handle.
Mark the location where you intend to create or repair threads.

Drilling (if needed):

If starting from a solid material, drill a pilot hole using a drill bit that matches the tap size.
Ensure the drill is set to the correct speed for the material being drilled.

Tapping:

Apply cutting oil to the tap and the hole to facilitate smooth cutting.
Insert the SPIRAL POINT "GUN" TAP into the pilot hole.
Turn the tap handle clockwise to begin threading. Apply gentle, steady pressure.
After a few turns, reverse the tap slightly to break the chip and clear the hole.
Continue tapping until the desired depth is reached, then carefully remove the tap by reversing the
direction.

PostUse:

Clean the tap after use to remove any debris or cutting oil.
Store the tap in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



Dispose of the SPIRAL POINT "GUN" TAP in accordance with local regulations.
If the tap is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible. Check with local recycling facilities
for proper procedures.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the SPIRAL POINT "GUN" TAP, please refer to the manufacturer's contact information
provided in the original packaging or documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Reiff &amp;
Nestor Company SPIRAL POINT "GUN" TAP. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el TAP
"GUN" DE PUNTA ESPIRAL

Introducción
Gracias por elegir el TAP "GUN" DE PUNTA ESPIRAL de la Reiff &amp; Nestor Company. Esta herramienta de
precisión está diseñada para crear y reparar roscas internas en componentes de armas de fuego. Para asegurar un
uso seguro y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el TAP "GUN" DE PUNTA ESPIRAL de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de cualquier peligro.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla. No la uses
si está dañada.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el tap sea adecuado para el tamaño de rosca específico con el que planeas trabajar
(tamaños disponibles: 356, 648, 840).
Usa el tap solo en materiales recomendados por el fabricante para evitar roturas o lesiones.
Siempre utiliza aceite de corte o lubricante al hacer roscas para reducir la fricción y extender la vida útil de la
herramienta.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el tap para prevenir roturas. Aplica presión uniforme y constante.
Si el tap se queda atascado, no lo fuerces. Revierte el tap con cuidado para retirarlo sin dañar la pieza de
trabajo.
Mantén las manos y los dedos alejados del tap y de la pieza de trabajo durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el TAP "GUN" DE PUNTA
ESPIRAL, aceite de corte y un taladro o mango de tap adecuado.
Marca la ubicación donde planeas crear o reparar las roscas.

Perforación (si es necesario):

Si comienzas desde un material sólido, perfora un agujero piloto utilizando una broca que coincida con
el tamaño del tap.
Asegúrate de que el taladro esté configurado a la velocidad correcta para el material que estás
perforando.

Roscar:

Aplica aceite de corte al tap y al agujero para facilitar un corte suave.
Inserta el TAP "GUN" DE PUNTA ESPIRAL en el agujero piloto.
Gira el mango del tap en el sentido de las agujas del reloj para comenzar a roscar. Aplica una presión
suave y constante.
Después de unos giros, revierte el tap ligeramente para romper la viruta y limpiar el agujero.
Continúa roscando hasta alcanzar la profundidad deseada, luego retira el tap cuidadosamente
invirtiendo la dirección.

Postuso:

Limpia el tap después de usarlo para eliminar cualquier residuo o aceite de corte.
Guarda el tap en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el TAP "GUN" DE PUNTA ESPIRAL de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el tap está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible. Consulta con las instalaciones de
reciclaje locales sobre los procedimientos adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el TAP "GUN" DE PUNTA ESPIRAL, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el embalaje o documentación original.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas el TAP
"GUN" DE PUNTA ESPIRAL de la Reiff &amp; Nestor Company. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le TARAUD "GUN" À POINTE
SPIRALE

Introduction
Merci d'avoir choisi le TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE de la Reiff &amp; Nestor Company. Cet outil de
précision est conçu pour créer et réparer des filetages internes dans les composants d'armes à feu. Pour garantir
une utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce
guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de tout danger.
Portez des équipements de protection individuelle appropriés (EPI), y compris des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'outil pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant utilisation. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le taraud est adapté à la taille de filetage spécifique que vous souhaitez travailler (tailles
disponibles : 356, 648, 840).
Utilisez le taraud uniquement sur des matériaux recommandés par le fabricant pour éviter la rupture ou les
blessures.
Utilisez toujours de l'huile de coupe ou un lubrifiant lors du taraudage pour réduire la friction et prolonger la
durée de vie de l'outil.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du taraud pour éviter la rupture. Appliquez une
pression constante et uniforme.
Si le taraud se coince, ne le forcez pas. Inversezle soigneusement pour l'enlever sans endommager la pièce à
travailler.
Gardez vos mains et vos doigts éloignés du taraud et de la pièce à travailler pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le TARAUD "GUN" À POINTE
SPIRALE, de l'huile de coupe et un perceuse ou un manchon de taraud.
Marquez l'emplacement où vous souhaitez créer ou réparer des filetages.

Perçage (si nécessaire) :

Si vous partez d'un matériau solide, percez un trou pilote à l'aide d'un foret correspondant à la taille du
taraud.
Assurezvous que la perceuse est réglée à la bonne vitesse pour le matériau à percer.

Taraudage :

Appliquez de l'huile de coupe sur le taraud et le trou pour faciliter la coupe.
Insérez le TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE dans le trou pilote.
Tournez le manchon du taraud dans le sens des aiguilles d'une montre pour commencer le filetage.
Appliquez une pression douce et régulière.
Après quelques tours, inversez légèrement le taraud pour casser la limaille et dégager le trou.
Continuez à tarauder jusqu'à atteindre la profondeur désirée, puis retirez soigneusement le taraud en
inversant la direction.

Après Utilisation :

Nettoyez le taraud après utilisation pour enlever les débris ou l'huile de coupe.
Rangez le taraud dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Éliminez le TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE conformément aux réglementations locales.
Si le taraud est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de le recycler si possible. Consultez les
installations de recyclage locales pour connaître les procédures appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant le TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies dans l'emballage ou la documentation d'origine.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
TARAUD "GUN" À POINTE SPIRALE de la Reiff &amp; Nestor Company. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SPIRAL POINT
"GUN" TAP

Introduzione
Grazie per aver scelto il SPIRAL POINT "GUN" TAP della Reiff &amp; Nestor Company. Questo strumento di
precisione è progettato per creare e riparare filettature interne nei componenti delle armi da fuoco. Per garantire un
uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il SPIRAL POINT "GUN" TAP in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Indossare equipaggiamento di protezione personale (PPE) adeguato, inclusi occhiali di sicurezza, guanti e
protezioni per l'udito.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente lo strumento per segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il tap sia adatto per la dimensione della filettatura specifica con cui si intende lavorare
(dimensioni disponibili: 356, 648, 840).
Utilizzare il tap solo su materiali raccomandati dal produttore per evitare rotture o infortuni.
Utilizzare sempre olio da taglio o lubrificante durante la filettatura per ridurre l'attrito e prolungare la vita dello
strumento.
Evitare l'uso di forza eccessiva durante l'uso del tap per prevenire rotture. Applicare una pressione costante e
uniforme.
Se il tap si blocca, non forzarlo. Invertire il tap con cautela per rimuoverlo senza danneggiare il pezzo da
lavorare.
Tenere mani e dita lontane dal tap e dal pezzo da lavorare durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il SPIRAL POINT "GUN" TAP, olio da
taglio e un trapano o manico per tap adeguato.
Contrassegnare la posizione in cui si intende creare o riparare le filettature.

Foratura (se necessaria):

Se si parte da un materiale solido, forare un foro pilota utilizzando una punta di trapano che
corrisponda alla dimensione del tap.
Assicurarsi che il trapano sia impostato sulla velocità corretta per il materiale da forare.

Filettatura:

Applicare olio da taglio sul tap e sul foro per facilitare un taglio regolare.
Inserire il SPIRAL POINT "GUN" TAP nel foro pilota.
Ruotare il manico del tap in senso orario per iniziare a filettare. Applicare una pressione leggera e
costante.
Dopo alcuni giri, invertire leggermente il tap per rompere il truciolo e liberare il foro.
Continuare a filettare fino a raggiungere la profondità desiderata, quindi rimuovere il tap con cautela
invertendo la direzione.

PostUso:

Pulire il tap dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o olio da taglio.
Conservare il tap in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il SPIRAL POINT "GUN" TAP in conformità con le normative locali.
Se il tap è danneggiato o non più utilizzabile, considerare il riciclaggio se possibile. Controllare con le strutture
di riciclaggio locali per le procedure corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti il SPIRAL POINT "GUN" TAP, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite nella confezione originale o nella documentazione.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del
SPIRAL POINT "GUN" TAP della Reiff &amp; Nestor Company. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła Spiralnego
"Gun"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła spiralnego "Gun" firmy Reiff &amp; Nestor Company. To precyzyjne narzędzie zostało
zaprojektowane do tworzenia i naprawy gwintów wewnętrznych w komponentach broni palnej. Aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wiertła spiralnego "Gun" zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od jakichkolwiek zagrożeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i ochronę słuchu.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności Przy Użyciu
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie dla konkretnego rozmiaru gwintu, z którym zamierzasz pracować
(dostępne rozmiary: 356, 648, 840).
Używaj wiertła tylko na materiałach zalecanych przez producenta, aby uniknąć złamania lub obrażeń.
Zawsze stosuj olej tnący lub smar podczas gwintowania, aby zredukować tarcie i wydłużyć żywotność
narzędzia.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania wiertła, aby zapobiec złamaniu. Stosuj równomierny, stały nacisk.
Jeśli wiertło utknie, nie wymuszaj go. Ostrożnie odwróć wiertło, aby usunąć je bez uszkadzania elementu
roboczego.
Trzymaj ręce i palce z dala od wiertła i elementu roboczego podczas operacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wiertło spiralne "Gun", olej tnący oraz
odpowiednią wiertarkę lub uchwyt do gwintów.
Oznacz miejsce, w którym zamierzasz stworzyć lub naprawić gwinty.

Wiercenie (jeśli potrzebne):

Jeśli zaczynasz od materiału stałego, wywierć otwór wstępny przy użyciu wiertła, które odpowiada
rozmiarowi gwintu.
Upewnij się, że wiertarka jest ustawiona na odpowiednią prędkość dla materiału, który jest wiercony.

Gwintowanie:

Nałóż olej tnący na wiertło i otwór, aby ułatwić gładkie cięcie.
Włóż wiertło spiralne "Gun" do otworu wstępnego.
Obracaj uchwyt wiertła zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby rozpocząć gwintowanie. Stosuj
delikatny, stały nacisk.
Po kilku obrotach, odwróć wiertło lekko, aby złamać wiór i oczyścić otwór.
Kontynuuj gwintowanie, aż osiągniesz pożądaną głębokość, a następnie ostrożnie usuń wiertło,
odwracając kierunek.

Po użyciu:

Oczyść wiertło po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub olej tnący.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od wilgoci i skrajnych temperatur.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło spiralne "Gun" zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wiertło jest uszkodzone lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling, jeśli to możliwe. Skontaktuj się z
lokalnymi zakładami recyklingu w celu uzyskania właściwych procedur.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących wiertła spiralnego "Gun", prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta zawartymi w oryginalnym opakowaniu lub dokumentacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
podczas korzystania z wiertła spiralnego "Gun" firmy Reiff &amp; Nestor Company. Dziękujemy za zwrócenie uwagi
na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet SPIRAL POINT "GUN" TAP:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn SPIRAL POINT "GUN" TAPin. Tämä tarkkuustyökalu on suunniteltu
sisäthreadien luomiseen ja korjaamiseen asekomponenteissa. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset turvaohjeet
Käytä aina SPIRAL POINT "GUN" TAPia valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaana kaikista vaaratekijöistä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit, hanskat ja
kuulonsuojaus.
Pidä työkalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos työkalu on
vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista, että tap on sopiva käytettävälle kierrekoon koon (saatavilla olevat koot: 356, 648, 840).
Käytä tapia vain valmistajan suosittelemilla materiaaleilla, jotta vältetään rikkoutuminen tai vahingoittuminen.
Käytä aina leikkuurasvaa tai öljyä tappaessa kitkan vähentämiseksi ja työkalun käyttöiän pidentämiseksi.
Vältä liiallista voimaa tapin käytössä estääksesi rikkoutumisen. Kohdistaa tasaisesti ja vakaasti painetta.
Jos tap jää jumiin, älä pakota sitä. Käännä tapia varovasti poistaaksesi se ilman, että työpala vahingoittuu.
Pidä kädet ja sormet kaukana tapista ja työpalasta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien SPIRAL POINT "GUN" TAP, leikkuurasva
ja sopiva pora tai tapin kahva.
Merkitse paikka, johon aiot luoda tai korjata kierteitä.

Poraus (tarvittaessa):

Jos aloitat kiinteästä materiaalista, poraa ohjurireikä käyttämällä poranterää, joka vastaa tapin kokoa.
Varmista, että pora on asetettu oikeaan nopeuteen käytettävän materiaalin mukaan.

Kierteitys:

Levitä leikkuurasvaa tapille ja reikään sujuvan leikkaamisen helpottamiseksi.
Aseta SPIRAL POINT "GUN" TAP ohjurireikään.
Käännä tapin kahvaa myötäpäivään aloittaaksesi kierteityksen. Kohdistaa lempeää, tasaista painetta.
Muutaman kierroksen jälkeen käännä tapia hieman taaksepäin katkaistaksesi lastun ja puhdistaaksesi
reiän.
Jatka kierteittämistä, kunnes haluttu syvyys on saavutettu, ja poista sitten tap varovasti kääntämällä
suuntaa.

Käytön jälkeen:

Puhdista tapin käytön jälkeen poistaaksesi kaikki jätteet tai leikkuurasva.
Säilytä tap turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet



Hävitä SPIRAL POINT "GUN" TAP paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tap on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista. Tarkista
paikallisilta kierrätyslaitoksilta oikeat menettelyt.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä SPIRAL POINT "GUN" TAPista, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu alkuperäisessä pakkauksessa tai asiakirjassa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Reiff &amp;
Nestor Companyn SPIRAL POINT "GUN" TAPia. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för SPIRAL POINT "GUN" TAP

Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Company SPIRAL POINT "GUN" TAP. Detta precisionsverktyg är designat för
att skapa och reparera inre gängor i vapenkomponenter. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid SPIRAL POINT "GUN" TAP i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från faror.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet verktyget för tecken på slitage eller skador innan användning. Använd inte om det är
skadat.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tappet är lämpligt för den specifika gängstorlek du avser att arbeta med (tillgängliga storlekar: 356,
648, 840).
Använd endast tappet på material som rekommenderas av tillverkaren för att undvika brott eller skada.
Använd alltid skärolja eller smörjmedel vid gängning för att minska friktionen och förlänga verktygets livslängd.
Undvik överdriven kraft när du använder tappet för att förhindra brott. Applicera jämnt, konstant tryck.
Om tappet fastnar, tvinga inte det. Vänd tappet försiktigt för att ta bort det utan att skada arbetsstycket.
Håll händer och fingrar borta från tappet och arbetsstycket under drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive SPIRAL POINT "GUN" TAP, skärolja och ett
lämpligt borr eller tapphandtag.
Markera platsen där du avser att skapa eller reparera gängor.

Borrning (om nödvändigt):

Om du börjar från ett fast material, borra ett pilot hål med en borr som matchar tappstorleken.
Se till att borren är inställd på rätt hastighet för det material som borras.

Gängning:

Applicera skärolja på tappet och hålet för att underlätta smidig gängning.
Sätt in SPIRAL POINT "GUN" TAP i pilot hålet.
Vrid tapphandtaget medurs för att börja gänga. Applicera försiktigt, jämnt tryck.
Efter några varv, vänd tappet något för att bryta spånet och rensa hålet.
Fortsätt gänga tills önskad djup uppnås, och ta sedan försiktigt bort tappet genom att vända riktningen.

Efter användning:

Rengör tappet efter användning för att ta bort skräp eller skärolja.
Förvara tappet på en säker, torr plats bort från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsanvisningar
Kassera SPIRAL POINT "GUN" TAP i enlighet med lokala föreskrifter.
Om tappet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna det om möjligt. Kontrollera med lokala
återvinningsanläggningar för korrekta procedurer.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående SPIRAL POINT "GUN" TAP, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som finns i den ursprungliga förpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning av
Reiff &amp; Nestor Company SPIRAL POINT "GUN" TAP. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro SPIRAL POINT "GUN" TAP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali skrutkovací nástroj SPIRAL POINT "GUN" TAP od společnosti Reiff &amp; Nestor
Company. Tento precizní nástroj je navržen pro vytváření a opravu vnitřních závitů v komponentech palných zbraní.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní
pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte SPIRAL POINT "GUN" TAP v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez jakýchkoliv nebezpečí.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a sluchové ochrany.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl tap vhodný pro konkrétní velikost závitu, se kterou hodláte pracovat (dostupné velikosti: 356,
648, 840).
Používejte tap pouze na materiálech doporučených výrobcem, abyste se vyhnuli zlomení nebo zranění.
Vždy používejte řezný olej nebo mazivo při závitování, abyste snížili tření a prodloužili životnost nástroje.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání tapu, abyste předešli zlomení. Aplikujte rovnoměrný a stabilní
tlak.
Pokud se tap zasekne, netlačte na něj. Opatrně ho obraťte, abyste ho odstranili bez poškození pracovního
kusu.
Udržujte ruce a prsty mimo dosah tapu a pracovního kusu během operace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně SPIRAL POINT "GUN" TAP, řezného oleje
a vhodného vrtáku nebo držáku tapu.
Označte místo, kde hodláte vytvářet nebo opravovat závity.

Vrtání (pokud je potřeba):

Pokud začínáte z pevného materiálu, vyvrtejte pilotní otvor pomocí vrtáku, který odpovídá velikosti
tapu.
Zajistěte, aby byl vrták nastaven na správnou rychlost pro materiál, který vrtáte.

Závitování:

Naneste řezný olej na tap a otvor, aby se usnadnilo hladké řezání.
Vložte SPIRAL POINT "GUN" TAP do pilotního otvoru.
Otočte držák tapu ve směru hodinových ručiček, abyste začali se závitováním. Aplikujte jemný a
stabilní tlak.
Po několika otočeních tap opatrně obraťte, abyste přerušili třísku a vyčistili otvor.
Pokračujte v závitování, dokud nedosáhnete požadované hloubky, poté opatrně vyjměte tap obrácením
směru.

Po použití:

Po použití vyčistěte tap, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo řezný olej.
Uložte tap na bezpečné a suché místo mimo vlhkost a extrémní teploty.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte SPIRAL POINT "GUN" TAP v souladu s místními předpisy.
Pokud je tap poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné. Zkontrolujte místní
recyklační zařízení pro správné postupy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se SPIRAL POINT "GUN" TAP se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v
původním balení nebo dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání skrutkovacího nástroje SPIRAL
POINT "GUN" TAP od společnosti Reiff &amp; Nestor Company. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


